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«Comunidad de Re~antes de Carean> (CE-1l68), fccha de i:ntrada de
la solicitud en el Gobierno de Navarra: 1 de Julio de 1991. para el
proyecto de ~(rehabilitaciónde la minicentral hidroeléctrica de Carcar.
NaVarrID), con una inversión de 27.978.500 pesetas y una producción
media esperable de 987 Mwhlaño, los siguientes beneticios fiscales:

Uno. Reducción del 50 por 100 de la base imponible del Impuesto
de Transmisiones Patrimoniales y Actos Jurídicos Documentados, en
los actos y contratos relativos a los empréstitos que emitan las empresas
españolas y los préstamos que las mismas concierten con Organismos
Internacionales o Bancos e Instituciones Financieras, cuando los fondos
así obtenidos se destinen a financiar inversiones reales nuevas con fines
de ahorro energético o de autogeneración de electricidad.

Dos. Al amparo de lo dispuesto en el artículo veinticinco c), uno;
de la Ley 61/1978, de 27 de diciembre, del Impuesto sobre Sociedades,
bonificaciones del 95 por 100 de la cuota que corresponda a los ren
dimientos de los empréstitos que emitan y de los préstamos que con
cierten con Organismos Internacionales o con Bancos e Instituciones
Financieras, cuando los fondos obtenidos se destinen a financiar cxclu~
sivamente inversiones con fines de ahorro energético o de autogenera
ción de electricidad, sin peduicio de lo establecido en el artículo 70,
tres e) de la Ley 31/1991, de 31 de diciembre, de Presupuestos Gene
rales del Estado para 1992.

Este beneficio solamente será aplicable en aquellos períodos de
tiempo en que el sector económico al que va dirigida la inversión para
el ahorro energético o la autogeneración de la electricidad, se encuentre
comprendido dentro de los sectores que en su caso, autorice el Gobierno
en aplicación del artículo 198 del Real Decreto 2631/1982, de 15 de
octubre.

Tres. Al amparo de lo previsto en el artículo trece O, dos, de la
Ley 61/1978, de 27- de diciembre, del Impuesto sobre Sociedades, se
considerará que las amortizaciones de las instalaciones sustituidas o de
las pérdidas sufridas en su enajenación, conforme a un plan libremente
formulado por la empresa beneficiaria cumplen el requisito de efecti-
vidad. .

Cuatro. Las inversiones realizadas por la empresa incluidas en el
artículo segundo y cuyos objetivos queden dentro de lo cX'p'resado en
el artículo l.", de la presente Ley, tendrán igual consideración que las
previstas en el artículo 26 de la Ley del Impuesto sobre Sociedades,
en aquello que les sea aplicable. Esta deducción se ajustará en todos
los áetalles de su aplicación a la nonnativa de la Ley del Impuesto
sobre Sociedades.

Cinco. Exención de la Licencia Fiscal de ActividJ.des Comerciales
e Industriales a que diera lugar la realización de actividades comerciales
en la Ley 8211980, de 30 de diciembre, de Conservación de Energia
durante los cinco primeros años de devengo del tributo.

Seis. Los beneficios fiscales anteriormente relacionados se conce
den por un periodo de cinco años a partir de la publicación de esta
Orden en' el «Boletín Oficial del Estaoo», sin perjuicio de su modifi
cación o .supresión por aplicación, en su caso, del artículo 93.2 del
Tratado Constitutivo de la Comumdad Económica Europea, al que se
encuentra adherido el Reino de España por el Tratado de 12 dc junio
de 1985.

Segundo.-La efectividad de la concesión de los beneficios recogidos
en el apartado primero quedará condicionada a la formaiización dei
Convemo a que se refiere el artículo 3.'''' L de la Ley 82/1980, de 30
de dici~mbre, entrando en vigor a partir de la fecha de finna del citado
convemo.

Tercero.-El incumplimiento de cualquiera de las obligaciones que
asume la empresa beneficiaria, dará lugar a la privación de los bene
fidos concedidos y al abono o reinte2ro, en su caso de los fmpuestos
bonificados. ~

Cuarto.-Contra la presente Orden podrá interponerse recurso de re·
posició.n•.de acuerdt? ~on I~ previsto en ~I.artículo 126 de la; Lcy de
Procedimiento Admmlstmtlvo, ante el Mmlsteno de Economla y Ha~

cienda ~n e.l, plazo de un mes contado a partir del día siguiente al de
su publlcaclOn. :

Lo que se comunica a sus efectos.
Madrid, 21 de mayo de 1992.-P. D. JOrden ministerial de 31 de

agosto de 1985, «Bolctín Oficial del Estad01l dc ~ de agosto), el Di
rector general de Tributos, Miguel Cruz Amerós.

Excmo. Sr. Secretario de Estado de Hacienda<

novil'mbre de 19Q1. y en uso de las atribuciones que le confiere la
Ley 33(1984, de 2 de agosto, sobre Ordenación del Seguro Privado: la
Ley 87/1978, de :!8 de diciembre. de Seguros Agrarios Combinados, y
su Reglamento aprobado por Real Decreto 2329/1979. de 14 de
septiembre.

Este Ministerio, previo informe del Ministeriode Agricultura, Pcsca
\' Alimentación, conforme al articulo 44.3 del Citado Reglamento, ha
icnido a bien disponer:

Primero.-La modalidad de Helada y Pedrisco para el Tomate de
Invierno del Seguro Combinado de Helada, Pedrisco y Viento en
Tomate, incluido en el Plan de Seguros Agrarios Combinados
para 1992. se ajustará a las normas establecidas en la presente Orden,
sicndolc de aplicación las condiciones generales de los Seguros Agrícolas.
aprobad¡¡s por Orden del Ministerio de Hacienda. de 8 de junio de 1991
(<<Boletín Oficial del Estado») del 19). .

Scgundo.-Sc aprueban las condiciones especiales y tarifas que la
«Agrupación Española de Entidades Aseguradoras de los Seguros Com·
binados. Sociedad AnónimID>, empleará en la contratación de este
Seguro.

Las condiciones especiales y tarifas citadas figuran en los anexos
inciuidos en esta Orden.

Tcrcero,-Los precios de los productos agrícolas que determinarán el
capital asegurado son los establecidos a los solos efectos del Seguro por
el- Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación.

Cuarto.-Los porcentajes máximos para gastos de gestión se fijan en
un lO,7 por 100 de las primas comerciales para gestión interna, y en
un 13 por 100 de las mismas para gestión externa.

Quinto.-Se establecen las siguientes bonificaciones:

En los Seguros de Contratación Colectiva en los que el número de
aseg.urad~~ que figuran en la póliza se~ superior a .20, se aplicará una
b011lficaclOn del 4 por 100 sobre las primas comeTCIales que figuran en
el anexo de la presente disposición.

~i el a~gurado 4ispusiera de mallas antigranizo o estructuras
cubiertas con un tCJldo de monofilamentos de políetileno natural
cO~ifonTlimdo mallas. de características adecuadas para los fincs pers~~
gUIdos, gozará de una bonificación del 50 por 100 de la prima comercial
('orrc.spondiente al riesgo de Pedrisco en la parcela que las tenga.

SI el a~gurado dispusiera de instalaciones fijas o semifijas adecuadas
conlra cl nesgo de Helada, gozará de una bonificación del 10 por 100 de
la prima comercial correspondiente al riesgo de Hl'!ada.

El asegurado que lliibiendo suscrito este Seguro en los Planes 1990
'i 1991 no haya declarado. ningún siniestro, dentro de los mismos.
gozani de una bonificación del 8 por 100 de las primas comerciales del
Seguro ?cl Plan 1992, con c1límite máximo del 8 por 100 de las primas
comcTclales del Seguro de 1991 (sin descuentos ni bonificaciones).

El asegurado .ql;le habiend.o suscrito este Seguro en el Plan 1991 no
haya declarado SlOlcstro en dicho año. gozará de una bonificación del 5
por 100 de las primas comerciales del Seguro del Plan 1992, con el limite
máximo del 5 por 100 de las primas comerciales dd Seguro de 1~91 (sin
d¡;scucntos ni bonificaciones).

Sexto.-La prima comercial incrementada con la prima de reaseguro
y con el recargo a fayor de la Comisión Liquidadora de Entidades
,hcgl;lra.doras. constituye el rt:cibo a pagar por el tomador del S('guro.

SepUf!lo.-A efectos de lo dIspuesto en el articulo 38. apartado 2, yen
l·ump!lmlcnto de lo establccido en el artículo 44, apartado c). del
menCIOnado Real lA'creto. el porcentaje máximo de participación dc
cada Entidad aSl'guradora y el cuadro de CO¡¡scguro son los aprobados
por la Dirección General de Seguros.

Octavo.-Se autoriza a la Dirección General de Segoros para diclar las
normas necesarias para la aplicación de la prescnle Ordm.

Noveno;-La presente Orden entrará en vigor el día siguiente de su
publü.'ación en el «Boletín Oficial del Estado».

Lo que comunico a V. l.
¡VladJiJ. 16 de junio de 1992.-P. D.. el Secretario de Est-3do di:

Economía. Pedro PércI Fernández.

Ilmo. Sr. Director general de Seguros.

ANEXO 1

. E~. aplicación del Plan de Seguros Agrarios Combinados para el
CJef(Il'IO 1992. aprobado pur Consejo de MinistroS" de fecha 29 dc

14798 OROE,"\¡' de 16 de junio d{' 1991 flor "la que se regulan
determinados aspcC!iJs de la modalidad de /le/ada v
Pcdr¡sco Cil Tomate de Im'ierJ1o de! Seguro Comhinado de
l/ciada. Pcdnsco JI ¡. ie//lo en Tomate. comprendido NI el
Plan de Seguros .,fgranos Combinados pcJil .d ejerci·
eío IW1.

Condicion~ especiales de la modalidad de helada )' pedrisco en tomate
de iO\'ierno

De conformidad con el Plan Anual de Seguros de 199.2, aprobJ.Jo por
Comejo de Ministros. se garantiza la producción df' tomate de imicrno
contra los riesgos de helada y pedrisco, en base a estas c0ndiclone5
espc(;Íalcs. complemC'ntarias de las gem'rales de la Póliza de So:guros
Agrícolas. aprobadas con canicter general por el Ministerio de Hancnda
L'! 8 de junio de 1981 {«Boletín Oficial del EsmdO)) del 19). de las que
CSIC ane.\o es parte Integrante.
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15-3-1993
31-1-1993

Tém;nm; municipal<:..

vera. los Martíncz del Puefío.
Valladolices y Lobosillo.

Aguilas, Aleda. Alhama de Mur-
óa, Librilla. lorca. Mazarrón.

- Puerto-Lumbreras y Totana.

Carta*ena, Fuente-Alama. San
- JaVIer. San Pedro del Pinatal'.

Torre-Pacheco y Unión (,La).

15-2-1993
31-1-1993

enmarm

Campo de Carta
gena

Suroeste y valle
Guadalentín

"

I'TO,illcia

Zona Ivll
ZOMl 1(1

En cualquier caso, el asegurado esta oblíg3do a relleiar en la
tkc!aración de Seguro la [('('ha fijada para la fCaliz:l.ción de! tras-plante
en cada parcela. Si se rcaliLa siembra directa. el <lsegura~o está obligado
igualmente a declarar la fecha do.:: realización de la Siembra en cada
p~l1'ccla. . . . .

St;xta. PIIl=o Jc{t}fl1luh=acu)n de la dcdaracwn .\' t'iJtnu/a en vi;"r
del Seguro.-EI tomador del seguro o d asegurado deberá f~n~nali~Jr !a
D('<:!aración de Si.:guro en los plazos que establezca el Mmls,~no de
Agricultura. Pesca y AI¡m~nta~jól1. .. .

La entrada en Vigor se IniCIa a las vcm\Jcuatro .horas del Jla en .que
se pague la prima por el tomador del seguro y SH:mpre .9ue pr~'Vja o
simu!tanl.;';Imente se haya formalizado ]a DeclaraCión de ~eguro.

Tcminos muni<:ipales

Alicante. Campello. Muchamiel.
San Juan de Alicante y San
Vicente del Raspeig.

Albatera. Almoradí. Cox, Elche,
Granja de Rocamora. Orihuela,
Rojales, San Miguell de Salinas
v Pilar de la Horadada.

Añtas. Bedar. Cuevas de Alman
zara, Gallardos (Los), Garru
cha. Huércal-Overa, Mojácar,
Pulpí, Turre y Vera.

Adra, Berja. Dalias, Enix, Félix.
Roquetas de Mar. Vicar. El
Ejido y la Mojonera.

Almería. Carboneras, Huércal de
Almería, Níjar y Viator.

Felanitx, Manacor, Marratxí,
Palma. Porreras, San Juan y
VilIafranca de Bonany.

AlxlníJla y fortuna.
Malina de Segura. y las, Pedanías

del término municipal de Mur
cia: Sucina, Avileses. Gea y Tru
1l01~ B.ar.os y Mendigo, Cor-

Comarca

Meridional

Bajo Almaniora

Campo DaHas

Campo' Níjar y
baJO Andarax

Mallorca

Nordeste
Río Segura

Central

Provincia

t\.Jurcia:

Baleares:

:-\lmeria:

.A.lieantc:

Primera. Ob¡elo.-Con el límite del capital asegurado, se cubren los
danos en cantidad y calidad que sufran las producciones de tomate de
Invierno en cada parcela por los riesgos de helada y pedrisco, siempre
que dichos ricsgosac3czcan durante el período de garantía previsto en
estas condiciones.

Para el cultivo bajo mallas se cubren. además, los daños que sobre
el cultivo pudíer¡ln producirse por la caída o dcrrumlmmiento de las
ll1alJ¡¡s de protección. siempre y cuando 5I:'a debida a la acumulación del
pedrisco sobre dichas mallas.

A efectos det Seguro se entiende por:

Tomate de invierno: Aquel cuyo trasplante se rcaliza no antes del
primero de junio, con la finalidad de recolectar la prodUt.."'Ción desde el
mes dcscptíembre al mes de marzo siguiente. con destino al consumo
en fresco.

Helada: Temperatura ambiental igualo inferior a la temperatura
l.:rítica mínima de cada una de las .fases del desarrollo vegetativo que. A efectos del Seguro (tasa <fe prima. períodos de ~arantía. límites de
debido a la formación de hielo en los tejidos, ocasiones una pérdida en indemnización). en cada provincia se delimitan diferentes zonas de
el producto asegurado a consccuenciade alguno de los efectos que se cultivo que figuran en el anexo de ;:stas condiciones especiales. ,
indican a continuación: Muerte o detención irreversible del desarrollo Las parcelas objeto de aseguramiento,. cultivadas po.! un mlsf!lo
de la planta o de los frutos objeto de aseguramiento, pudiendo venir agricultor o explotadas en común por Entidades ASOCiativas ,'\granas
dich<l detención acompañada de alteraciones en los frutos, tales como (Sockdades Agr<lrias de TnlOsformación. Cooperativas. etc.), ~oCledades
deformaciones o irregularidades en la coloración, y siempre y cuando se mercantiles (Sociedad anónima, limitada, etc.). y Comumdades de
hayan iniciado las garantias de .Seguro. ,~ bienes, deberán incluirse obligatoriamente en uná unica Declaración de

PC'drisco: Precipitación atmostericadc agua congelada,' en forma Seguro.
sólida y amorfa Que. por efecto del impacto, ocasione pérdidas sobre el Tercera. Producciones ase~urablcs.-Son producciones asegumbles,
producto asegurado, coma consecuencia de daños traumáticos. las correspondientes a las distl1ltas variedades de tomate de invierno.

Daño en cantidad: Es la pérdida, en pe:so. sufrida en la producción cuya producción sea susceptible de recok-'Cción d~ntro del tJ:eriodo .de
real cspemda a conSC'C1.1encia del o los slOiestros cubiertos, ocasionada garantía cstabll.'Cido para cada zona/s y cuyo -CUltiVO se realice al aIre
por la incidcnt:ia directa del agente causante del daño sobre el producto libre o bajo mallas, admitiéndose la utihzación de tüneles u otros
asegurado u otros órganos de la planta. ' sistcmas de protección durante las primeras fases del dcsarroll<? ge la

Daño en calidad: Es la depreciación del producto asegurado, a planta, y siempre que dichas producciones cumplan las eon~lclones
consecuencia del o los siniestros cubiertos, ocasionada por la incidencia técnicas mínimas de cultivo definidas por el Ministerio de Agncultura,
directa del agente causante del daño sobre dicho productó asegurado u Pesca y Alimentación. .
otros órganos de la planta. En_ ningún caso será considerado como daño No son producciones asegurables, las plantaciones:
en cantidad o calidad la pérdida económica que pudiera derivarse para
el asegurado coriJo consecuencia de la falta de rentabilidad en la _ Que no utilicen la práctica cultural del «entutoradQ), realizándose
r\..'Colccción o posterior comercialización del producto asegurado. esta práctica según lo establecido en cada comarca por el buen queha{'\~r

Producción real esperada: Es· aquella que, de no ocurrir el o los del agricultor. . . .
siniestros praittizados, se hubiera obtenido en la parcela' siniestrada, Destinadas al autoconsumo de la explotaclOn Situadas en «huertos
dentro del periodo de garantia previsto en la póliza y cumpliendo los familiares».'
requisitos mínimos de comercialización que las normas establezcan. Quedando por tanto, excluidos de la cobertura de este Seguro, aún

Parcela: Pordón de terreno cuyas lindes pueden .~r claramente cuando por t.'ITor hayan podído ser i"duidas por el tomador o el
indentificadas por cualquier sistema de - los habituales en la zona asegurado en la Declaración de Seguro.. . '.
(paredes. cercas. zanjas, setos vivos o muertos. accidentes geográficos, Cuarta. ExcfllsioIJC's.-Además de las previstas en la CodlClon gene~
caminos, etc), o por cultivos o variedades diferentes. Si sobre una fal tercera. se excluycn de las garantias del Se~u~o los daños producil..h1s
parcela hubiera cesiones en cualquier régimen de tenencia de las tierras, por viento. lluvia, pl<lgas. enfermedades. pudnclones en el fruto o en la
lodas v cada una de ellas serán reconocidas como parcelas diferentes. planta debidas a las lluvias o a otros f~ctores. sequía, huracan~s,

Reé-oleceión: Cuando los frutos son separados de la planta. - inundaciones. trombas de agua o cualquH~r otra causa que pueda
Cultivo rojo mallas: Estructuras cubiertas con un tejido de monofila- preceder. acompañar o seguir a los riesgos .cubiertos.. así como ~qu~llos

mento.'; de polietileno natural conformando mallas. para la protección darlos ocasionados por los l'fcctos mecámcos, térmiCOS o radJactl\ os.
del cultivo contra el viento y granizo. debidos a reacciones o trasmutaciones nucleares, cualquiera que sea la

Segunda. A.mbilo de aplicaCÍóIL-EI ámbito de aplicación de este causa que los produzca. .
Sl'guro, abarca a todas las parcelas destinadas al cultivo de tomate de En el cultivo bajo malbs. se excluyen ademas de los anter.lOres. lo~

.. .' .lan'os ocas1'onados por la ca,'da de ·',.as a cons"cuenc'a del Viento, 3S1lfivicrno. que se C':1cuentren situadas .. en las proVlOcIas y termmas u ""-..
municipales relacionados a continuación: como los daños que puedan ocasionarse sobre las estructuras y/o mall:.t'i

debidas a cualquier tipo de riesgo. . . _..
Quinta. Periodo de garafllía.-I;-.Js garantía.s de la póliza .se IOIC¡¡1O

con la toma de efecto. una vez finalizado el penodo de carenCia y nunca
anles del arraigo de las plantas una vez realizado el trasplante. y si se
realiza siembra directa. J. partir dcl momento en que las pl<lntas tengan
la primera hojavcrdad..:-ra. . .

Las garantias finalizarán en el momento de la rccoleccl!Jn o en. su
def~cto a partir del momento en que sobrepasen su madurez eO!J1e-rclal.
y en todo caso con la fecha limite que para cada zona llgura a
continuación:
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En consecuencia, carecerá de validez y no surtirá etecto alguno la
Declaración cuya prima no haya sido pagada por el tomador del seguro
dentro de dicho plazo. Excepcionalmente, para aquellas Declaraciones
de Seguro que se formalicen el ultimo día del período de suscripción del
Seguro. se considerará como pago valido el realizado en el siguiente día
hábil al de finalización de la suscripción.

Séptima. Periodo de carcnc;a.-Sc establece un período de carencia
de seis días completos contados desde las veinticuatro horas del día de
entrada en vigor de la póliza.

Octava. Pago de prima.-EI pago de la prima unica se realizará al
conlado salvo pacto en contrario, por el tomador del seguro, mediante
ingreso directo o transferencia bancaria realizada desde cualquier
Entidad de cn~dito a favor de la cuenta de Agroseguro Agrícola, abierta
en la Entidad de credito 'que, por parte de la Agrupación, se establezca
en cI momento de la contratación. la fccha de pago de la prima será la
que figure en el justificante bancario como techa del ingreso directo o
fecha de la transferencia, .

Copia de dicho justificante se deberá adjuntar al original de la
Declaración de Seguro individual como medio de prueba del pago de la
prima correspondiente al mismo.

Tratandosc de Seguros Colectivos, el tomador a medida que vaya
incluyendo a sus asociados en el Seguro, suscribiendo al efecto las
oportunas aplil-aciones, acreditará el pago de la parte de prima ünica a
su cargo correspondiente a dichas aplicaciones, adjuntando por cada·
remesa que efectúe, copia del justificante bancario del ingreso reaJizado.

A estos efectos, se entiende por fecha de la transferencia, la fecha de
recepción en la Entidad de Crédito de .Ia orden de transferencia del
tomador, siempre que entre ésta y la fecha en que dicha orden se haya
efectivamente cursado o ejecutado no medie más de un día hábil.

Por tanto, cuando entre la fecha de recepción de la orden y la del
curso efectivo de la misma por la Entidad de Crédito medie más de un
dia hábil. se considerará como fecha pago de la prima el día hábil
anterior a la fecha en que se haya efectivamente cursado o ejecutado por
dicha Entidad la transferencia.

Asimismo. la agrupación aceptará como (echa de orden de pago la
del envío de carta certificada o de recepción del fax en sus oficinas
centrales, incluyendo copia de la orden de transferencia con sello y fecha
dc recepción de la Entidad bancaria .y la relación de aplicaciones
induidJ.s en dicho pago con su importe (remesa de pago).

Novena. Obligaciones del tomador del Seguro y asegurado.-Ade
más de- las expresadas en la condición octava de las generales de la
Póliza, el tomador del Seguro, el asegurado o beneficiario vienen
obligados a:

a) Asegurar toda la producción de tomate de invierno que posca en
el ámbito de aplicación del Seguro. El incumplimiento de esta obliga
ción. salvo casos debidamente justificados, daro lugar a la pérdida. del
derecho a la indemnización.

b) Reflejar en la Declaración de Seguro la fecha de trasplante o de
siembra, en su caso.

e) Consignar en la Declaración de Seguro los números catastrales
de polígono y parcela para tod?s y cada una de sus parcelas; en caso de
inexistencia del Catastro o imposibilidad de conocerlos, deberá incluir
cualquier otro dato Que permita su identificación.

d) Acreditación de la superficie de las parcelas aseguradas en un
plazo no superior a cuarenta y cinco días desde la solicitud, por parte de
la Agrupación. El incumplimiento de esta obligación, cuando impida la
adecuada determinación de la indemnización correspondiente. llevará
aparejada la pérdida de la indemnización, Que en caso de siniestro.
pudiera corresponder al asegurado.

e) Consignar en la dcclaradón de siniestro y, en su caso, en el
documento de inspección inmediata, además de otros datos de interés,
la fecha prcvist<l de recolección. También se reflejará en el citado
documento la fecha estimada de la última recolección. Si posteriormente
al cn"io de la Declaración, esta última fecha prevista variara, el
asegurado deberá comunicarlo por escrito con la suficiente antelación a
la Agrupación. Si la declaración de siniestro o en el documento de
inspc('Ción inmediata no se señalara la techa de la recolección final, a los
solos efcctos de lo establecido en la condición general diecisiete, se
entcnderá que esta fecha Queda fijada en !<l fecha limite señalada en la
condíción especial Quinta.

t) Permitir, en todo momento, a la Agrupación y a los Peritos por
ella dcsignndos. la inspección de los bienes ase~urados facilitando la
ident.íticadón y la entrada en las parcelas aseguraoas, asi como el acceso
a la documentación que obre en su poder en relación a las cosechas
ascguradas.

El incumplimiento de esta obligación, cuando impidJ. la adecuada
\uloración del riesgo por la Agrupación, llevará aparejada la pt'rdida al
Jcn:cho a la indemnización que, en caso de siniestro. pudiera correspon
dl'r al asegurado.

D~cima. precios unUarios.-Los precios unitarios a aplicar para las
distintas' variedades y unicamcnte a efectos del Seguro, pago de primas
e importe de indemnizaciones en su caso, serán fijados libremente por
d asegurado. no pudiendo rebasar los precios máximos establecidos por
el Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación a estos efectos.

Undécima. Rendimiento ¡mitono.-Quedará de libre fijadón por el
asegurado el rendimiento a consignar, para cada parcela, en \.::¡ Declara
ción de Seguro, no obstante, tal rendimiento deberá ajustarse a las
esperanzas reales de la producción.

Si la Agrupación no estuviere de acuerdo con la producción
declarada en alguna('s) parcc!a(s) por no coincidir ésta con su producción
potencial esperada. se corregid por acuerdo amistoso entre las partes.
[A' no producir'>C dicho acuerdo. corresponderá al asegurado demostrar
los rcndimientos.

Duodécíma. Capital asegltl'ado.-EI capital asegurado de loada par
cela se fija para los distintos riesgos. en:

Riesgo de Helada: El capital asegurado será el 80 por 100 de! valor
de la producción establecido en la Dcrlaración de Seguro: quedando. por
tanto, como descubierto obligatorio a cargo del asegurado el 20 por 100
restante.

Riesgo de Pedrisco: El capital asegurado será el 100 por 100 del valor
de la· producción establecido en la Declaración de Seguro.

El valor de la producción será el resultado de aplicar a la producción
drclarada de cada parcela el precio unitario asignado por el asegurado.

Cuando la producción declarada por el Agricultor se vea mermada
durante el periodo de carencia por todo tipO de riesgo. se podrá redUCir
el capital asegurado con devolución de la prima de inventario correspon-
diente. ~

A estos efectos, el Agricultor deberá remitir a la «Agrupación
Española de Entidades Aseguradoras de los Seguros Agrarios Combina- .
dos; Sociedad Anónima», calle Castelló, número 117, 2.°, 28006 Madnd,
en el impreso establecido al efecto, la pertinente solicitud de reducción;
conteniendo, como mínimo:

Causa de los danos y tipo de reducción que se solicita.
Fecha de ocurrencia.
Valoración de la reducción solicitada por cada parcela afectada.
Fotocopia de la Declaración de seguro y del ingreso o transferencia

realizada por el tomador para el pago de la prima o en su defecto,
nombre, apellidos y domicilio del asegurado, referencia del Seguro
(aplicación-colectivo, número de orden), localización geográfica de la(s,
parccia(s) (provincia. comarca, término, subtérmino o lona), número de
hoja y número de parcela en la Declaración de Seguro de la(5) parcela('s)
afcctada(s).

Unicamente podran ser admitidas por la Agrupación aquellas
solicitudes que sean recibidas dentro de 10~ diez días siguientes a la fecha
de finnlizacióndd periodo de carencia.

Rrcibida la solicitud,Ia Agrupación podrá realizar las inspecciones
y comprobaciones que cstime oportunas, resolviendo. en consecuencia,
dentro de los veinte días siguientes a la recepción de la comunicación.

Si procediera el ex.torno de prima, éste se efectuará en el momento
de la emisión del recibo de prima del Seguro.

Decimotercera. Comunicación de dallos.-Con carácter general.
todo siniestro deberá ser comunicado por el tomador de Seguro. el
asc-gurado o beneficiario a la ({Agrupación Española de Entidades
Aseguradoras de lo~ Seguros Agrario~ Combmados. Soeíl...dad Anó
nimi.n>, en ~u domicilio social. calle Castelló, 117,2.°,28006 Madrid. en
el impreso establecido J.I efecto. dentro del plazo de siete dias. contado:
a partir de la fecha en que fue conocido, debiendo efectuarse tantas
comunicaciones como siniestros ocurran. En caso de incumplimiento, el
'lsegurador podrá reclamar los daños' y perjuicios causados por la falta
de declaración. :salvo que el asegurador hubiese tenido conOCImiento del
siniestro por otro medio. ' .....

No tendrán la consideración de Declaración de Siniestro. ni por
tanto, surtirá. efecto alguno, aquella que no recoja el nombre. apellidos
° denominaCión social y domicilio de! asegurado. referencia del Seguro
v causa del siniestro.
. En caso dc urgencia. la comunicación del siniestro podra realizarse
por telegrama. télex o tefefax., mdicando, al men05. los siguientes datos:

Nombre. apellidos p razón social y dirección del asegurado o
tomador del &-guro. en su caso.

Término municipal y provincia de la o de las parcelas siniestrad:.¡s.
Teléfono de localizadón. .
Referencia del Seguro (aplicación, colectivo y nlimero de orden).
Causa del siniestro.
Fecha del siniestro.
Fecha prevista de recolección.

No obstante. además de la anterior comunic<icíón, el asegurado
deberá remitir en los plalos establecido'i, la correspondicnte Dcc'aración
de Sineslro, totalmente cumplimentada.

En caso de que la DerJación de Siniestro totalmente cumplimentada,
sea remitida por teJefax.. esta comunicación sera valid,1 a eft'rtas de lo
establecido en la condición especial decimóctava. no siendo necesario su
nuevo envío por correo.

Decimocuarta. Muestras tl'stigos.-Como ampliación a la e(lnd¡~

ción 12. párrafo 3. de las Generales de los Seguros Agrícolas, si llegado el
momento fijado para la recolección, no se hubiera efectuado la perita
ción d~ los daños. o bien, rea¡íLada ésta no hubiera sido posible e~
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acuerdo amistoso sobre su contenido, quedando abierto. por tanto, el
procedimiento para la tasación contradictoria. el asegurado podrá
cre~tuar la recok;cci.ón. obligándose si así lo hiciera, a dejar muestras
tesllgo. con las sigUIentes características:

Las plantas que forman la muestra no deben de haber sufrido ningun
tipo de manipulación posterior al siniestro.

El tamaño de las muestras testigo sera. como mínimo, del 5 por 100
del número total de plantas de la parcela siniestrada.

La distribL!ción de. las planta~ elegidas para formar la muestra en la
pa.rce!a dcbcra ser umforme, dejando líneas completas a lo largo de la
misma.

En cualquier caso.' además de lo anterior, las muestras deberán ser
representativas del conjunto de la pobladón. -

El· incumplimiento de dejar muestras testigo de las.. caracieristicas
indicadas en una parcela siniestrada, llevará aparejada la pérdida del
derecho a la indemnización en dicha parcela.

Todo lo· anteriormc.ntc indicado se establece sin perjuicio de lo que
al efecto dispone la correspondiente norma específica de peritación de
daños.

Decimoquinta. Siniestro indemnizable.....Para que un siniestro sea
considerado como indemnizable, los daños causados por los riesgos
cubiertos deben ser superiores al 6 por lOO de la producción real
esperada en dicha parcela.

A ~tosefectos, si durante el penodo de garantía se produjeran sobre
una mIsma parcela asegurada varios siniestros amparados por la Póliza
los daños causados por cada uno de ellos serán acumulables.

Decimosexta. Límite 1hdximo de daños a efectos de indemni·
=acion.-En caso de siniestro indemnizable, regirán los siguientes limites
máximos de daños en función de la zona en que se encuentre la parcela
ascgurada y el momento de acaecimiento del siniestro:

f Umile máAimo de anos indcmnilables

Bajo mallas Al aire libre
ZO~, Z..,"

I\:riodo de OCurrencia

I 11 111 I 11 111- - - - - -
Porcenlaje Porcentaje Pon.1:nlajc Porcentaje Porcenlaje Poll.'Cnlaje

Desde el trasplante
al 31-10-92 100 100 100 100 100 100

Del 1-15 de noviem-
bre de 1992 90 80 60 75 65 60

Del 16-30 de
noviembre de
1992 80 70 50 65 55 50

Del 1- t 5.<Ú:' dicie~~
brc de 1992 ..... 70 60 40 55 45 40

Ddló-31 de diciem-
bre de 1992 .. 60 50 30 45 35 30

Dd 1-15 de enero d~
1993 50 40 20 35 25 20

De! ! 6_31 de enero
30de 1993 ......... 40 10 25 20 10

Del 1-15 de febrero
de 1993 30 20 O 20 10 O

Del 15-29 de febrero
de 1993 20 10 - - - -

Del 1-15 de marzo
de 1993 10 7 - - - -

Este límite máximo de daños se establece sobre la producción real
esperada de la parcela,

En ningun caso les daños por la totalidad de siniestros acaecidos en
cada período podrán superar, a efectos de su indellWlización, los
porcentajes anteriormente scnalados.

Decimoséptima. Frallquícia.-En caso de siniestro inde-mnizable
quedará siempre a cargo del asegurado al 10 por 100 de los daños. '

Decimoctava. Calculo de la indemni::ación.-EI procedimiento' a
utilizar en la valoración-de los daños será el siguiente:

AJ Al realizar. cuando proceda, la inspección inmediata de cada
siniestro, se determinará si resultara posible, la pérdida efectiva expre·
sada en kilogramos. a consecucncia del mismo, y la producción
r,:colectada hasta la lecha de inspección, expresada igualmente en
kilogramos. Todo ello se recogerá en el documento de inspección
inmediata, el cual deberá ser firmado por ambas partes. haciendo
constar su conformidad o disconformidad con su contenido.

B) Al finalizar la campaña, bien por concluir el período de garantia
o por ~curre~cia de un siniestro que prodl1zca pérdida total de la
prodUCCIón objeto del Scguro;"sc procederá a levantar el acta de tasación
definitiva de los daños. tomando como base el contenido de los
a~teri.or:s documentos de inspección y teniendo en cuenta los siguientes
cntenos.

t. Se cuantificará la producción real esperada en dicha parcela.
2. Se determinará para cada siniestro, el tanto por ciento de daños

respecto a la producción real esperada de la parcela.
3. Se establecerá el carácter de indemnizable o no del total de los

sinil'stros ocurridos en la parcela asegurada. de acuerdo con lo estipu·
lado en la condición decimOQuinta. _

4. Si los siniestros resultaran indemnizables. se procederá a deter
minar el límite máximo de los daños a indemnizar por cada siniestro
según su periodo de ocurrencia, de acuerdo con lo establecido en la
¡;ondiciól1 dccimosexta.

Si la suma de la pérdida debido a los siniestros acaecidos en uno de
estos períodos superar.a el límite maximo establecido para el mismo, se
considerará como daño a indemnizar dicho límite máximo. En caso
contrario, se considerará el dano efectivamente existente.

S. La suma de todos los daños calculados segun lo establecido en
los párr~fos anteriores nos dará el daño total. Aplicando a éste el precio
estableCido a efectos del seguro se obtendrá el importe bruto de la
indemnización:

6. El importe resultante se incremcntará o minorará con las
compensaciones y deducciones que, respectivamente, procedan.

El cálculo de las compensaciones y deducciones se realizará de
acuerdo con <lo establecido en la Norma General de Tasación y en la
<.:orrcspondicntc Norma Específica. Si ésta no hubiera sido dietada,
dicho cálculo se efectuará· de mutuo acuerdo, salvo en los casos de
deducción por aprovechamiento residual (industrial o ganadero) del
producto asegurado, en los que su valor se obtendrá como diferencia
entre su precio medio en el mercado en los siete días anteriores a la fecha
de recolección del producto susceptible de aprovechamiento y el coste
del transporte en que se incurra.

7. Sobre el importe resultante, se aplicará la franquicia, el porcen
taje de cobertura, en su caso, y la regla proporcional cuando proceda,
cuantificándose de esta forma la indemnización final a percibir por el
asegurado o beneficiario.

Se hará entrega al asegurado, tomador o representante de copia del
acta, en la quc éste debeni constar su conformidad o disconformidad con
su contenido.

Decimonovena. Inspección de daños.-Comunicado el siniestro por
el tomador del seguro, el asegurado o el· beneficiario. el Perito de la
Agrupación deberá personarse en el lugar de los Jaños para realizar la
inspección en un plazo no superior a veinte días encaso de helada y de
siete días para pedrisco, a comar dichos plazos desde la recepción por
la Agrup;¡ciiln de la comunicación.

No obstante: cuando las circunstancias excepcionaJes así lo requie·
ran, previa autorización de .ENESA y de la Dirección General de
Seg!Kos, la Agrupación podrá ampliar los anteriores plazos en el tiempo
y forma que se determine en la autorización.

A est'osefectos la Agrupación comunicará al asc$urado, tomador del
seguro o persona designada al efecto en la declaraCión de siniestro con
una antelación de al menos cuarenta y ocho horas la realización de la
visita. salvo acuerdo de llevarla a cabo en un menor plazo.

Si la Agrupación no rcalizara la inspeq:ión en los plazos fijados, en
caso de desacl:lerdo. se aceptarán salvo que la Agrupación demuestre,·
conforme a derecho. lo contrario, los criterios aportados por el asegu
rado en orden a:

Ocurrencia del siniestro.
Cumplimiento de las condiciones técnicas minimas de cultivo.
Empleo de los medios de rucha preventiva.

Asimismo, se considerará la estimación de cosecha realizada por el
agricultor.. .

La Agrupación no vendrá obligada a realizar la inspección inmediata
en el caso que el siniestro ocurra durante la recolección o en los treinta
días anteriores a la fecha prevista para el inicio de la misma.

Si la recepción del aviso de siniestro por parte de la Agrupación se
realizara con posterioridad_a veinte días desde el acaecimiento del
mismo, la Agrupación no estará obligada a realizar la inspección
inmediata a que se refieren los párrafos anteriores.

Vigésima. Clases de wltil'O.-A efectos de 10 establecido eA el
articulo 4.° del Reglamento para la aplicación de la ley 87/1978, sobre
Seguros Agrarios Combinados, se consideran clase única todas las
\ariedadcs de tomate de invierno de consum<.'t en fresco.

En consecuencia. el agricultor que suscriba este seguro. deberá
asegurar la totalidad de las producciones asegurables que posea dentro
del ámbito de aplicación del seguro.

Vigésima primera. Condiciones técnicas mínimas· de cultil'o.-Se
establecen como condiciones técnicas mínimas de cultivo las siguientes:

a) Las prácticas culturales consideradas como imprescindibles son:
1. Preparación adecuada del terreno antes de efectuar el trasplante

o la siembra directa.
2. Abonado del cultivo de acuerdo con las necesidades del mismo.
3. Realización adecuarla de la siembra o trasplante, atendiendo a la

oportunidad de· la misma, idoneidad de la especie o·variedad y densidad
de sicmbra o plantación. la semilla o planta utilizada deberá reunir las
condiciones sanitarias convenientes para el buen desarrollo del cultivo.
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4. Control de malas hierbas, con el procedimiento v en el momento
en que se consideren oportunos. .

5. Tr~ta!TIicntos fitosanitarios, en forma y nlimero necesarios para
el mantc~lmlento del cultivo :n. un estado sanitario aceptable.

6. Riegos oportunos y suhclcntcs, en los cultivos de regadío, salvo
causa de fuerza mayor.

7. Para el cultivo bajo mallas la instalación del material de
cobertura deberá realizarse de forma técni<..'amente correcta.

8. Realización y mantenimiento del «cntutoradm) de forma técni
camente correcta.

Ad~más de I? ,anteriormente indic~~o. y con carácter general,
cualqUlt;f otra practica cultural que se Ulihcc. deberá realizarse según 10
estableCido en cada. comarca por el buen quehacer del agricultor, todo
ello en concordanCia con la produccíón fijada en la declaración del
~guro. .

b) En lodo caso, el asegurado deberá atenerse a lo dispuesro en
cuantas normas de obligado cumplimiento sean dictadas tanto sobre
lucha antiparasitaria y tratamientos integrales como so'bre medidas
culturales o preventivas.

. ~n caso de de~cienciaen el cumplimiento de las condiciones técnicas
mlfilmas de cultivo, el asegurador podrá reducir la indemnización en
proporción a la importancia de los dañ·os derivados de la misma y el
grado de culpa del asegurado.

Vig~sima segunda.. Reposición o sl/stitución de! ólltivo.--C'uando
por d~nos.-prematuro~cubiertos en I~ póliza, fuera posible la reposición
~ suslJtuclOn del CU.ltlvO asegurado, previa declaración de siniestro en
llcmpp. ~ forma•. e I~~pecci~n y a~torización por la Agrupación de la
repoSlClOn o sustttuclOn, la tndemn!zación correspondiente se fijará por ~

mutuo acu.erdo entre las partes, temendo en cuenta en la sustitución los
~l>~OS realizados por las· labores llevadas a cabo hasta la ocurrencia del
~Imestro Y. en la reposición ex.clusivamenté los gastos ocasionados por
esta.

. En ningün ca~o~ la ind.emniz~ción por reposición más la correspon
dlCI}tc a otros SIOl~stro~ poster.lOres. podrá sobrepasar el limite de!
capital ascgurado~ dIcha mdemOlzación se reflejará Y cuantificara en el
3(:ta de tasación final.

En el. ~aso de reposición del cultivo asegurado, la correspondiente
Dcc~araclon de Seguro se mantendra en vigor, en caso de sustitución del
CUltiVO, el asegurado .~revio acuerdo con la Agrupación, poora suscribir
una nueva. DeC!.araclon de Segur~ para garantizar la producción del
n~evo cultivo, ~I el plazo de suscnpción para la producción correspon
diente ya estuviera cerrado,

A estos efectos, la reposición total del cultivo se considerara como
una sustitución del mismo.

Vigcsim.a tercera. ,~fedidas prere1t!iras.-Si el asegurado dispusiera
de las medidas preventivas contra helada y pedrisco siguientes:

Instalaciones fijas o semifijas contra helada,
Mallas de protección antigranizo.
Cultivo baJO mallas.

Lo h.ara c~nstar en I~ Declaración de Seguro para poder disfrutar de
la.s bO~lIficaclOnc.s prevIstas en las tarifas para aquellas parcelas que
dispUSieran de dichas medidas.

r-.: Q obsta!)te.. ~i con ocasi~n del ~iniestro se comprobara que tales
m('dl~~s no extsttan, no hubiesen Sido aplicadas o no estuviesen en
cond~c~,?ncs normales de uso, se procederá segun lo establecido en la
condl.cl?'.l novena de las generales de la póliza de seguros agrícolas.

V!g~~lma ~uarta. Normas de perilación.-Como ampliación a la
~ondlclOn dcclmoterc~~ de l~s .generales de los seguros agrícolas, se
establece que la ·tasaclon de SIniestros se efectu;J.rá de acuerdo con la
norma ~eneral.de peritación aprobada por Orden de 21 de julio de 1986
«(B.olet.l~ OfiCial del Estado» del 31), y, con la norma especifica de
pCnHI.CIOIT de tomate. aprobada por Orden de 18 de septiembre de 1989
(<<Boletín Oficial del Estado» del 22).

Vigés.ima quinta. Se ~neiiciarán de una bonificación especial, en
la c~antl<l y co~ los rcqUlstlos que ~ establezcan, los asegurados que
halncndo suscn.to el Seguro Combmado de Helada Y Pedrisco en
Tomilte de. I~vlcrno en.cl Plan de Seguros de 1991 y no habiendo
declarad? smlCstro, suscnbancn 1992 una nueva Declaración de Seguro
de esta. Imca. ..
. U~o de. ~os criterios a tener en cuenta a estos efectos será la adecuada
¡dentlficaclOn .catastr3;lde las parcelas incluidas en el seguro.

Zonas de cuftiro a ejectos del .seguro

Murcia:

Zona 1:

~n el término municipal de AbaniHa., comprende la frania de terreno
limitada por: .

_ Al sur por la' carrct~ra comarcal de Orihuela a Abanilla, desde el
nucle-o urbano de Abamlla, hasta cllímite de las pro\'incias de Murcia·
A!J(·nnte.

Al oeste por el límite de las provincias de Murcia-Alicante desde la
carretera comarcal de Orihuela a Abanilla hasta las estribaciones de la
sierra de Abanilla.

Al norte Yeste por la estribaciones dc la sierra oe Abanilla y núcleo
url;)3no de Abanilla.

En los términos municipales de Agudas, Lorca y Mazarrón, com·
prcnde la franja de terreno limitada por:

Al sureste por el mar Mediterráneo.
Al suroeste por el límite de las provincias Murcia-Almena, desde el

mar hasta la confluencl.:l de los términos municipales de Lorca, Aguilas
y Plllpl.

Al norte por la linea definida por el limite de los términos
mllnici~les Aguilas·Lorca, hasta la carretera comarcal de Lorca-Agui
las. con~tn~nd~ por ~sta carre.tern ~asta el cruce dé la carretera Aguilas
Mazarron, sigUiendo esta en dIreCCIón Mazarrón hasta la rambla del río
Amir, siguiendo por ella, hasta la casa del Saltador Y desde allí hasta el
Caoczo del Asno, contmuando por el limite de los términos Lorca
Mazarrón hasta el Cabezo de Maria Garda v desde allf a la Mina
Dolores y<p.or la casa de Villalba Y la casa de(Risco de la Pala, llegar
ha.sta el kdometro 7 de la carretera comarcal 332, continuando por la
misma, hasta las cercanías de Mazarrón, donde se continua por- la
rambla de las Moreras hasta su unión con la rambla de los Rincones;
tomando esta segunda rambla se continúa hasta el cruce con la carretera
de Mazarrón al ~u:eno de Mazarrón, continuándose por ellas hasta un
p.un~o entre los ~i1omctros lOS y 109, para coger el camino de la Loma,
slgUlcndo por este hasta la carretera del Puerto de Mazarrón a los
Lorcntcs. y siguiendo por ésta hasta el punto de cruce de la misma con
la línea eléctrica de alta tensión, continuando por la misma, en dire~ción
c!1sc? .urbano de ~1azarrón, para llegar a la rambla de los Rincones,
SigUiendo por la mIsma hasta el punto en que se cruza con el camino de
los Recalcaos, para continuar desde allí ~asta el cementerio, y.desde allí
por la carretera que va desde el cementeno al casco urbano de Mazarrón
y desde allí conti!luando por el camino del Cementerio Viejo hasta lél
rambla .de la PerdIZ, por la que ~e continúa hasta el camino de Margajón
y por este a la rambla del mismo nombre, hasta la divisoria de los
terminas de Mazarrón y Fuente Alamo. .
. :\1 ~ste desde ,el punto en que la Rambla de Margajón corta la

d¡vIsona de los termtnos de Mazarrón Y Fuente Alama continuando
por la citada divisoria, y por la divisoria de los término~ de Mazarrón
y Cartagena, hasta el mar.

Se incluye i~ualmente en esta zona los parajes denominados Isla
P}an<.', los Ma~~t1es, Campillo de Fuera, Playa de San Ginés y Azohia del
termmo mUOIclpal de Cartagena.

Zona 1I:

En los términos municipales de Lorca y Mazarrón, comprende las
franjas de terreno limitadas por:

a) Al sur. el límite norte de la Zona I.
Al oeste, por la línca definida por la divisoria de los términos de

Aguilas y Lo.rca hasta el barranco del rio t\mir, continuando por éste
hasta el cammo de la Cueva del Agua, sigUiéndole hasta el camino de
la Mina Pa!omcra;.porel se continúa pasando por la Casa de ¡as Monjas
hasta la confluenCia con la carretera local de Campico López-Morata
tomando a continuación el camino viejo de Campico López a Mazarrón'
que discurre por las estribaciones de la sierra de Almenara hasta l~
divisoria~e .Ios ~érminos d~ L~rca~Mazarrón: se continúa por este limite
hasta la d¡v¡sona de los termmos de Totana-Mazarrón.

Al norte por los siguientes limites: La divisoria de los términos
Totana·!\'fazarrón hasta la carretera comarcal de Totana-Mazarrón
sIgUiendo ésta eo; dirección rv~az.arrón hasta su cruce con la carretera qU~
conduce a la Majada; se contmua por esta carretera hasta la carretera de
Morata..Mazarrón. tomándola hasta el pueblo de Mazarrón el cual se
atraviesa J:. se continúa por el camino del Cementerio, hasta' el mismo,
y desde alh hasta el punto en que se cruz.a la rambla de los Rincones con
el camino de los Rccaleaos. continuando por la citada rambla, hasta el
cruce con la línea eléctrica de alta tensión, continuando por ésta, hasta
el punto cn que la citada línea eléctrica corta a la carretera del Puerto
dc Mazarrón a Los Larentes.

Al este, desde el plinto en que la línea eléctrica de alta tensión, corta
a la carTetera de Los Lorentes a Mazarrón, continuando por esta, hasta
el. ~ammo de La Loma y por el mismo, hasta un punto entre los
kJlomctros 108 y 109 de la carretera de Mazarrón al Puerto de Mazarrón.

b) Al norte, desde el punto de intersección del camino vecinal de
las Gañuelas con el camino del Saltaor. continuando por éste hasta la
c<:tr~elcra de Totana a Mazarrón y desde allí (un puntO entre los
kdomctros 94 y 95), hasta el vértice de cañadas.

Al sur. desde el vértice geodésico del Reventón hasta el kilómetro 96
d~ la ~.arrctera. Totana a Mazarrón y desde allí, manteniendo la
almeaclon antenor, h¡¡sta la rambla del Reventón.

Al este, desde el vértice de las Cañadas, hasta el vértice geodéSICO
Reventón. .

Al oeste, la rambla del Reventón desde el punto en que la alineación
procedente desde el k¡iómetro Q6 de la carretera de Totana·~lazaITón,
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c0l1a a la misma. siguiendo por esta rambla. hasta la Rambla de la
Rutina y de esta al camino vecinal de Gañuelas. hasta su intersección
con el camino del Saltaor.

Comprende además. los términos municipales de La Unión, Torre
Pacheco. San Javier. San Pedro del Pínatar y el resto del termino
municipal de Cartagena no incluído en la Zona I. Asimismo. las
pedanías perteneclcntes al término municipal de Murcia: Sucina. A\'ile
ses. Gca y Trulloli. Banos y Mendigo, CorveTa. los Martinez del Puerto,
Valladoliccs y Lobosillo.

Zona lll:
Comprende el resto de los términos municipales de Abanílla,

:\guilas. Larca y Mazarrón que no esten incluidos en la zona 1 ó U. y
los terminos municipales de Aledo, Alhama de Murcia. Fortuna,
Librilla, Molina de Segura, Puerto Lumbreras, Totana y Fuente-Alama.

Alicante

Zona 1:

Todos los terminas municipales de esta provincia incluidos en el
ámbito ·<!.e aplicación.

Zona n y 1Il:

Ninguno.

Almerfa

Zona 1:

Comprende las siguíentes sUMonas:

a) En el termino municipal de Pulpí la franja de terreno limitada
por:

Al este por el mar Mediterráneo.
Al norte por la divisoria de Murcia-Almería desde el mar hasta el

Puerto del Mojón.
Al oeste por la línea definida por la recta imaginaria desde el Puerto

dcl Mojón al vertice dcl Collado de la Paloma. y de éste a la carretera
local de Pulpí-Terreros. continuándose por ésta en dirección Terreros
hasta el cruce con el ferrocarril de Almendricos.Aguilas; se contimla por
la línea de ferrocarril hasta la divisoria de los lérminosde Almanzora y
Pulpi.

, Al sur vient: definido por la divisoria de Cuevas de Almanzora·Pulpí
hasta el mar.

b) En el término municipal de Cuevas de Almanzora las siguientes
franjas de terreno limitadas por:

l. Al sureste por el mar Mediterráneo.
Al norte, ~r la carrctera de Viliaricos-Herrerias, iniciándose en el

pueblo de Vlilaricos en el mar, hasta la rambla de la Mulería (la
f'analeja). continuándose por ella hasta el camino de Casas Nuevas
Herrerías.

Al oeste por la línea definida a continuación: El camino de Casas
Nuevas-Herrerias hasta la carretera de VilIaricos-Herrerías siguiendo
esta carretera hasta el cruce con el camino de Las Rozas, por el cual se
continúa hasta el rio Almarizora; Cruzando el río. se sigue río arriba
hasta el cruce con el camino de Hoya Camaino y de éste a la carretera
local de Cuevas de Almanzora-Palomares. tomando ésta en dirección
Palomares hasta el camino de Cortigo-Toledo. continuando por él hasta
la aCI.~quja de los Bombardos; se continúa por ella hasta el cemenlerio,de
Palomares y de éste a la cañada de la Miera. siguiendo por ésta hasta el
límite de los términos de Vera y Cuevas de Almanzora.

Al sur por la divisoria de los términos de Cuevas de Almanzora y
Vera. desde su cruce con la cañada de la Miera hasta el mar.

2. Norte: Divisoria de los términos de Pulpi-Cuevas de Almanzora
desde el mar, hasta el punto donde el ferrocarril de Aguilas-Almendricos
intercepta a la misma.

Sur: Desde el kilómetro 15 de la carretera nacional 332, hasta La
Escribanía.

Este: Mar Mediterráneo.
Oeste: Desde el punto donde el ferrocarril Aguilas-Almendricos,

intercepta la divisoria de los términos de Pulpí-Cuevas de Almanzora,
hasta el kilómetro 15 de la carretera nacional 332.

e) En los términos municipales de Almerla. Huercal de Alrneria y
Viator. la franja de terreno limitada por:

Al sur por el mar Mediterráneo.
Al este por la carretera nacional 324 dcsde Almeria capital hasta el

kilómetro 118, en la confluencia con la .carretera local de Viator
Campamento.

Al norte, por la car.etera local Viator-Campamento desde la nacional
324 hasta su confluencia con la carretera local Viator-Alquián, por la
cual se continua hasta Alqui:ín. A continuación se sigue por la carretera
nacional 331 hasta la coníluencia con la carretera local Almcría..cabo de
Gata.

Al oeste por la carretera local Almeria·Cabo de Gata. desde su
confluencia con la carretera nacional 332 (kilómetro 13) hasta el Cabo
de Gata.

d) En los términos municipales de Roquetas de Mar. Vkar, Félix,
Dalias, El Ejido y La Mojonera. la franja de terreno limitada por:

Al sur y al este por el mar Mediterráneo.
Al noreste por la divisoria de los términos municipales de Roquetas

de Mar y Eníx.
Al norte por las estnbaciones de la sierra de Gádor.
Al oeste por la divisona del término municipal de Berja con los del

Egído y Dalías.
e) En el término munícipal de Adra. la franja de terreno definida

por:

Al este y al norte por el limite de los términos municipales de Adra
y Bcrja desde el mar a su confluencia con el camino del Turón cercano
al ......."rtice Corrales.

Al oeste por el camino del Turón, hasta la rambla Bolaños conti·
nuando por esta hasta el ~ar.

Zona Il:
Comprende los términos municipales de Antas. Vera y Garrucha y

las siguientes subzonas:

a) Del termino municipal de Cuevas de Almanzora las siguientes
subzonas:

1. Noroeste: Divisoria de los términos municipales de Cuevas de
Almanzora y Huércal-Overa.

Noreste: Desde el punto de intersección del límite del término de
. Cuevas de Almanzora con el no Almanzora. siguiendo aguas abajo por

el margen derecho hasta el pantano, donde viene sus aguas, continuando
por el camino que une el pantano con el núcleo urbano de Cuevas de
Almanzora y siguiendo por la carretera que une la nacional 332 hasta el
cruce con la carretera que une la nacional 332 y la nacional' 340.

Sur. Carretera que une la carretera nacional 332 y la 340 hasta la
divisoria del término municipal de Amas.

Suroeste: Divisoria de los términos de Cuevas de Almanzora-Antas.
2. Norte: Desde el cortijo «Las Mateas») en dirección de la Loma

Negra. hasta llegar a la carretera de La Portilla al cortijo Polvorin.
Sur: Desde la Portilla. por la carretera nacional 332, hasta el

kilómetro 25,5 de la misma.
Este: Desde el kilómetro 25,5 de la carretera nacional 332, hasta el

cortijo «Las Mateas».
Oeste: Carretera de La Portilla al Cortijo Polvorín.
3. Nortc; Desde el centro del casco urbano de La Muleria hasta la

ermita de La Purísima Concepción.
Sur: Desde la Hoya Camaino, río Almanzora abaJO, hasta el cruce

con el camino Las R"ozas. .
Este: Dcsde el casco urbano de La Muleria, por la rambla de este

pueblo (La Canaleja), hasta el punto en que sale el camino de Casas
Nuevas-Herrerías. Continuando por este camino. hasta la carretera de.
ViIlaricos·Herrerias. siguiendo esta carretera hasta el cruce con el
camino de Las Rozas. continuando por él hasta el rio Almanzor3.
cruzando el mismo.

Oeste: Desde la ermita de la Purísima Concepción, cruzando el río
Almanzora. hasta la Hoya Camaino.

4. Norte: Carretera local de Palomares-Cuevas de Almanzora.
desde «Las Cunas». h<lsta el camino de Cortijo-Toledo.

Sur. Límite de los terminas de Vera y Cuevas de Almanzora. desde
el camino procedente de Cortijo Portillo, hasta el punto en que la cañada
de Micra se cruza con la divisoria de ambos términos.

Este: Desde la carretera local de Palomares~Cuevas de Almanzora
por el camino de Cortijo-Toledo. continuando por él hasta la acequia de
los Bombardas y por ella hasta el cementerio de Palomares y de éste a
la cañada de la Miera. siguiendo por esta hasta el límite de los términos
de Vera y Cuevas de Almanzora.

Oeste: Desde la carretera local Cuevas de Almanzora·Palomares en
«Las Cunas». por el camino que se dirijc a cortijo Portillo y de allí al
limite de los términos de Vera y Cuevas de Almamora.

b) En los términos municipales de Turre y Mojácar la franja de
terreno limitada por:

Al este el mar Mediterráneo.
Al norte por la divisoria de los términos de Vera y Mojacar

continuando por la diVIsoria Turre·Vera. hasta la connuencía de los
terminos municipales de los Gallardos, Turre y Vera.

Al oeste por la divisoria C:e los términos de Turre~los Gallardos
desde la confluencia entre los ténninos de Los GaUardos-Turre-Vera,
hasta el cruce con la carretera local de Turre a Mojácar.

Al sur por la carretera local de Turre a Mojácar desde su contluenda
con el limite del termino de Turre hasta el pueblo de Mojacar y de éste
al mar.

e) En los terminas municipales de Carboneras. Níjar y A.lmería, la
franja de terreno limitada por.
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03 ALICANTE

TARIFA DE PRIMAS COMER~IALES DEL SEGUKO
TOMATE DE lNVrER"D

TASAS P/ 'ADA 100 PTAS. oeCAPtTAL
ASEe. DE P.IESGO DE HELADA

7,24
8,12

12,51t
8,72

U,Sr,.
7,24

12,504
8,72

12,54
1,24
8,72

12,54

lZ,5'"
12,54
8,12

12,54
8,72

12,54
7,24

lZ,51t
8,72

12,54
8,12

7,24
12,5lt
12,54
7,24
8,72

12,54
7,2"

12,54
1,14
1,-24

lZ,51t
7,21t
7,24

AM81TO TEAAITOAIAL

------------------------------------
III 3' e CUEVAS DE ALHAZORA
III ~8 GALLARDOS (LOS)
II ~9 GARRUCHA

III 51 "'UERtAL-OVERA
II 6~ 8 _OJACAR

III 64 e NOJACAR
1 7S A PUlPI

III 7S e PUlPI
II 9J 8 TURRE

III 91 e TURRE
II 100 VERA

7 CAMPO OALIAS
1 3 A ADRA

III 3 e AORA
III Z9 8ERJA

1 18 A DALIAS
II 38 8 DALIAS

III U EHU
1 ~3 A FELU

UI ~3 e FEUX
1 79 ROQUETAS DE HAR
1 102 A VItAR

IU 102 e VltAR
I 10~ EL EJIDO
I lOS LA MOJONERA

8 CAMPO HIJAR Y BAJO ANOARA
1 11A ALMERIA

U 118 ILHERIA
IU He ALMERIA
u 1. 8 CARBONERAS

nI 12e CAR80NERAS
I 12A HUEReAL OE ALMERIA

In 12e HUERCAL DE ALH~RIA

n 66 8 NIJAR
In 66 e 'tIJAR '

I 101 A VIAfOR
n 101 8 VIAfOR

nI 101 e VIAfOR

07 SALEARES

•MALLORCA
U zz FELANITX 8,72
U JJ "ANACOR' 8,72
n 16 MARRATxt 8,72
u ~O PAL"'A 8, Jl
I 4J PORREIUS 1,24
1 ~9 SAN JUAN 1,14

U 65 VIlLAFRANCA DE OQNANY 6,72

30 ~UReu

1 MOROESTE
1 1 A ABANIllA - 1 1,52

UI 1 e A8AHILlA - 111 13,02
UI lO . FORTUNA 13,02

~ Ato SEGURA
UI 27 MOlINA De SEGU"'. 13,02
U 30 A SUCIHA 8,12
U 30 8 AVileSES 8,72
u 30 e GeA y TRULLOlS e,12
u 30 O BAÑOS Y MENDIGO 8,12
U 30 E CORvERA 8,72
U 30 F lOS MARTINEZ DEL PUERTO 8,12
U 30 G VALLAOOt.ICES 8,72
U 30 ti- lO8DSfllO 8,72

zaw¡ S SUROESTE Y VALLE GUADAL EN
1 3 A AGUItAS 7,2"-

IU 3 e AGUllAS 13,02
UI 6 ALEaD 13,Ol
IU 8 AlHAMA DE MURCIA 13,02
UI Z3 LIBRILlA 13,02

1 .~ A LORCA 1,24
U H8 LaRcA e, ;2

UI l~ e LORCA 13,02
1 .6 A MAlARReH 1 f 21t

U .6 8 "AZARROH 8,12
IU l& e JIt.1ARROH 13,02

AMBrTO TERRITORIAL

Al sureste por el mar Mediterráneo.
~\I norte por la carretera de Carboneras, desde dicho pueblo hasta la

nacional 332. y por ésta. dirección Sorbas. hasta la divisoria de los
términos. municipales de Níjar y Lucainena de las Torres, continuando
por la misma. hasta Cuevas Blancas.

Al oeste. desde la divisoria de los terminas de Níjar y Lucainena de
las Torres. en Cuevas Blancas. continuando en dirección al cerro de la
Molata. siguiendo hasta el kilómetro 2 de la carretera de Lucainena de
las Torres desde .el núcleo urbano de Nijar. para desde alli continuar por
la carrctc~ naCIOnal 332. hasta el kilómetro 13 de la misma. en la
('aollu.eneJa COI1 la carretera local Almeria-Cabo de Gata, por la misma,
hasta el Cabo de Gata.

d) ~n ~os términos municipales de Viator y Almeria. la franja de
terreno IJmltada por.

~orte: Desde el núcleo urbano de Viator en dircrción del Alto de
Majada de Juan Garda, cruzando la divisoria de los términos de Viator
y Almería, hasta Mojón Gordo. ya en esta última provincia.

Suroeste: Carretera local desde Viotor al Alquián, y desde aquí Por
la carretera n~~lonal 332 hasta el punto kilométrico 10 de la misma.

!Jcsde MOjan Gordo. hasta el punto kilometrico 10, de la carretera
naCIonal 332.

e) En el término municipal de Dalias:

Resto del -término municipal no incluido- en la Zona r.
Zona In:

Comprende el resto de los términos de Pulpí, Cuevas de Almanzora
~urrc-,. Mojá~~r, Carboneras. Níjar, Almeria, Viator, Huércal de Alme:
na. YI~ar. FelJx y ~dra. no incluidos en la Zona 1 o 11 y los términos_
municipales de Huercal-Overa, Los Gallardos, nédar, Enix y Berja. _

Baleares

Zona 1:

Comprende los términos municipales de Porreres y San Juan.

Zona 11:

Comprende los términos municipales de Felanitx, Manacor,
Marratxi. Palma y Villa franca de Bonany.

Zona IH:
Ninguno.

~ CENTRAL
14 ALICANTE 1,26
,O CAMPELLO 1,26
90 MIJCHAMIEL 1,26

119 SAN JUAN oe ALICANTE 1,26
122 SAN YICENTE OEL RASPeIG 1,26

S MEAIOIONAL, ALBATERA 6,21
15 ALMORAOI 6,21
'8 eox 6,21
6' eLCHE 6,21
H GRANJA oe ROtAMQRA 6,21
99 ORIHUELA 6,21

113 ROJALES 6,21
1.0 SAN MIGUEL DE SALINAS 6,21
141 PILAR De LA HORADADA 6,21

O~ ALMERIA

zaw; 3 SAJO AUIAZQRA
II 16 ANTAS 8,72

III .2 BEDAR 12,54
1 35 A CUEVAS OE ALMAZORA 1,2ft

II 35 8 CUEVAS OE ALMAZORA 8,12
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Madrid. 16 de junio de 1992~-P. D.. el Secretario de Estado de
Economía, Pedro Pérez Fernández.
Umo, señor Director general de Seguros.

ANEXO 1

De conformidad con el Plan Anual de Seguros de 1992. aprobado por
Consejo de Ministros. se garantiza la producción de haba verde contra
los riesgos que para cada provincia figuran en el cuadro J, en base a estas
condiciones especiales, complementarias de las generales de !a 'pólí~a de
seguros agrícolas, aprobadas con carácter general por el MIOIstcno de
Hacienda el 8 de junio de 1981 ('«Boletin Oficial del Estado}) del 19), de
las que este anexo es parte integrante.

Primera~ Ohjeto.-Con el límite de capital asegurado, se cubren los
daños en cantidad y calidad que sufran las produccíones de haba verde,
destinadas al consumo en fresco o para industria en cada parcela, por los
riesgos que para cada provincia figuran en el cuadro 1, Y acaecidos
durante el período de garantía.

A efectos del seguro se entiende por:
Helada: Temperatura ambiental igualo inferior a la temperatura

critica mínima de cada una·de las fases de desarrollo vegetativo que.
debido a la formación de hielo en los tejidos, ocasione una pérdida en
el producto asegurado a consecuencia de alguno de los efectos que se
indican a continuación: Muerte -o detención irreversible del desarrollo
dc la planta odc1 producto asegurado, y siempre y cuando se hayan
iniciado las- garantias del seguro.

Pedrisco: Pn.'Cipitación atmosférica de agua congelada. en forma
~ólida y amorfa que, por efecto del impacto, ocasione pérdidas sobre el
producto asegurado, como consecuencia de daños traumático~.

Viento: Aquel movimiento de aire que por su velOCidad y/o
persistencia origine pérdidas en el producto asegurado como consecuen
cia de daños traumáticos tales como roturas, heridas o caida de la vaina.

Daño en cantidad: Es la perdida, en peso, sufrida en la producción
real esperada a consecuencia de el o los siniestros cubiertos, ocasionada
por la incidencia directa del agente causante del daño sobre el producto
asegurado u otros órganos de la planta.

Daño en calidad: Es la depreciación del producto asegurado. a
consecuencia de el o los siniestros cubiertos. ocasionada por la inciden
cia directa del agente causante del daño sobre dicho producto asegurado
u otros órganos.de la planta. En ningún caso será considerado .como
dano en cantidad o calidad la perdida económica que pudiera d~r¡varse

para el asegurJdo como consecuencia de la falta de rentabilidad en la
rccolecdón o posterior comercialización del producto asegu"!"ado.

Producción real esperada: Es aquella que, de no OCUrrIr el o los
siniestros garantizados, se hubiera obtenido en la parcela siniestrada,
dentro det período de gJrantia previsto en la póliza y cumpliendo los
requisitos mínimos de comercialización del producto asegurado.

Parcela:' Porción de terreno cuyas_ lindes pueden ser claramente
identificadJs por cualquier sistema de los habituales en la zona (pan;dcs,
cercas, zanjas, setos vivos o muertos, accidentes geográficos, camillas.
etcctera). o por cultivos o variedades diferentes., SI sobre .una parcela
hubiera cesiones en cualquier régimen de tencnCla de las tierras, todas
vcnda una de ellas serán reconocidas como parcelas diferentes.
• Recolección: Cuando Jos frutos son separados de la planta.

Segunda. Ambllo de ap!;cacióll.-EI, ámbito de ~plicación de este
seguro. abarca a todas las parcelas destmada~ al. CUltiVO ~e haba verde
y que se encuentran situadas en las provJnCl.as relacIOnadas en el
cuadro l.

Las parcelas objeto de aseguramiento-" cultivadas 'po.r un misI!10
agricultor o explotadas en común ~r Entidades. ASOCiativas ~granas
(Socicdades Agrarias de TransfornHlclón. CooperatIvas, etc.), S.ocledades
~krc-antiles (Sociedad Anónima, Limitada. etc.) y, comuOlda~cs de
bienes, deberán incluirse obligatoriamente en una UniÓ declaraclOn de
seguro.

Tercera. Producciones asegurabies.-Son producciones-asegurables las
cOITespondíentes a las distintas variedades de haba verde en vaina.
destinadas al consumo en fresco y los de haba verde en grano para
industria. cuya producción sea; suscepti~le de _~ecol.ección d<;n.tTo del
período de garantía y cuyo CUltiVO ~ realice al aire hbr~1 admltlcndose
la u1ílización de túneles u otros slstemas de protecclOn durante las
primeras tases del desarrollo de la planta. y siempre que did.las
producciones cumplan las condiciones tecnicas mínimas de CUltlvO
definidas por el Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación.

No son producciones asegurables, las plantaciones que se encuentren
('O estado de abandono y las destinadas al autoconsumo de la e;xplota
ciór. situadas en «huertos familiares», quedando por tanto. exclUidos de
la cobertura de este seguro. aun cuando por error ha)"~n podido ser
incluidos por el tomador o el a~egurado en la d~laraclon de seg~rl?:

Cuarta. Exciusioncs.-Además de las preVIstas en la condlclon
gencral tercera. se excluyen de las garan~íl:ls del seguro los daños
producidos por plagas. enfermedades, pudnclOnes en. el .fruto o yn la
planta debidas a la lluvia o a otros factores. seqUla, mundaclOn_cs,
trombas de agua o cualquier otra causa que pueda p!eceder..acompanar
o seguir a los riesgos cubiertos., asi como aquellos danos ocaSIOnados por

Condiciones especiales del seguro combinado de helada. pedrisco y tiento
en haba verde13,02

1'3,02

7,24
8,72

13,02
8,72
8,72
8,72
8.12

p~eRTo_lU"8ReRAS

TOTANA -
oe tARTAGeNA

CARTA.GENA
CARTAGENA
FUENTE-AL AMO
SAN JAvtER
SA~ PEDRO OEl PINATAR
TORRf-PACHECO
UNtaN (LA)

33
3'

a CA"PO
16 A
16 8
21
3S
36
)7

41

111
nI

J
11

111
11
n
11
11

A~.tTO TERRITORIAL-----------

ORDEN de 16 de junio de 1992 por la que se regulan
determinados aspectos dd seguro combinado de helada,
pedrisco y viento en haba verde, comprendido en el Plan de
Seguros Agrarios Combinados para el ejercicio 1992.

En aplicación del Plan de Seguro~ Agrarios Combinados para el
cjcrcicio 1992, aprobado por Consejo de Ministros de fecha 29. de
noviembre de J991, y en uso de las atribuciones que le confiere la
Ley 33/1984. de 2 de 3$05tO. sobre Ordenación del5eguro Privado; la
Ley 87/1978, de 28 de diciembre, de Seguros Agrarios Combinados y su
Reglamento aprobado por Real Decreto 2329/1979, de 14 de septíem~
bre: este Ministerio previo informe del Ministerio de Agricultura. Pesca
y Alimeritación y a propuesta 4e la Dirección General ~e Segury:>s,
conforme al articulo 44.3 del citado Reglamento, ha tenido a bien
disponer:

Primero.-EI seguro combinado de he~da. pedrisco y viento en haba
verde, incluido en el Plan de Seguros Agrarios Combinados para el
ejercicio 1992. se ajustará a las nonnas establecidas en la presente
Orden. siéndole de aplicación las condiciones generales de los seguros
agrícolas aprobadas por Orden del Ministerio de Hacienda de 8 de junio
de 1981.

Segundo.-Se aprueban las condiciones cspeciales y tarifas que la
«Agrupación Española de Entidades Aseguradoras de los Seguros, Agra
rios Combinados, Sociedad Anónima», empleará en la contratación de
este seguro.

Las condiciones especiales y tarifas citadas figuran en los anexos
incluidos en esta Orden.

Tercero.-Los precios de los productos agricolas y los rendimientos
máximos que determinarán el capital asegurado son los estableCidos a
los solos efectos del seguro por el Ministerio de Agricultura. Pesca y
Alimentación.

Cuarto.-Los porcentajes máximos para gastos de gestión se fijan en
un 10.7 por 100 de las primas comerciales pam gestión interna y en un
13 por lOO de las mismas para gestión externa.

Quinto.-Se establecen las siguientes bonificaciones:
En los seguros de cont~atación colectÍ"\!a en los que el número de

asegurados que figuran en la póliza sea superior a veinte. se aplicará una
bonificación del 4 por J00, sobre las primas comerciales que figuran en
el anexo de la presente disposición.

Si el asegurado dispusiera de mallas antigranizo. de características
adecuadas para los fines per'ieguidos, gozará de una bonificación. del 50
por lOO de la pnma comercial correspondiente al riesgo de pednsco en
la parcela que las lenga~

Si el asegurado dispusiera de instalaciones fijas o semifijas adecuadas
contra el riesgo de helada. gozará de una bonificación del 10 por 100 de
la prima comercial correspondiente al riesgo de helada. .

Si el asegurado dispusiera de instalaciones cortavientos semIpermea
bies intercalados a una distancia máxima de veinte veces su altura.
gozará de una bonificación del 20 por 100 de la prima comercial
correspondiente al riesgo de viento en la parcela que los tenga.

Sexto.-La prima comercial incrementada con la prima de reaseguro
v con el recargo a favor de la Comisión Liquidadora de Entidades
Aseguradoras constituye el recibo a pagar por el tomador del seguro.

Séptimo.-A efectos de 10 dispuesto en el articulo 38, apartado 2, y en
cumplimiento de lo establecido en el articulo 44, apartado e). del
mencionado Real Decreto, el porcentaje máximo de participación de
cada Entidad. aseguradora y el cuadro de coaseguro son los aprobados
por la Dirección General de Seguros. .

Octavo.-Se autoriza a la Dirección General de Seguros para dICtar las
normas necesarias para la aplicación de la preliente Orden.

Noveno.-La presente Orden entrará en vigor el día siguiente de su
publicación en el «Boletín Oficial del EstadQ»).

Lo que comunico a V. I.
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